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f МОЛЛА НАСРЕДДИН ВТОРОЙ
Кто не помнит старинного шутника, чу­

дака, острослова, прошумевшего по всему 
Востоку — от Басры до Пешавара и от 
Бахчисарая до Бухары? Молла, мулла, 
ходжа, хужа, хожа Насреддин — герой 
сотен анекдотов, любимец простонародья, 
святой безбожник, обличитель ханжей и 
лжецов, «возмутитель спокойствия», 
двойник таджикского Міошфики и турк­
менского Кеминр... Время его рожденья 
некоторые относят к шестнадцатому веку, 
но, кто знает, уж не относил ли сказочник 
тех далеких времен «житие»- мифического 
вольнодумца к веку тринадцатому — и 
так без конца в глубь античных времен... 
Он — поэтическое привидение. Где бросит 
шутку веселый сказитель, там народ от­
вечает: «Га! прошел Молла Насред­
дин!» Нигде не бытовал он больше мгно- 
ёенья, нигде не рождался, зато нигде и не 
умирал.

И, однако, есть среди наших современ­
ников люди, которые утверждают, что бы­
ли знакомы с живым Молла Насреддином. 
Они жили в одном с ним городе и могли 
сидеть за одним столом, даже больше — 
работали в одном учреждении. А было это 
в первой четверти двадцатого века...

«Молла Насреддин»—так назывался ил­
люстрированный юмористический журнал, 
издававшийся в городе Баку, и Молла На­
среддином прозвала . передовая азербайд­
жанская интеллигенция его создателя — 
Джалили. Мамед-Кули-Заде — замечатель- 

''ногб новеллиста, рассказчика и драма­
турга, прогрессивного общественного дея­
теля, родившегося в городе Нахичеване на 
Араксё, пригранйчном Ирану, в 1869 году 
и умершего в азербайджанской столице 
Баку в 1932 году.

Да, Молла Насреддин остался верен сво­
ему народному имени! Он воплотился сра­
зу же после революции 1905 года на зем­
ле огненного Баку, в пыли траурных шест­
вий ,и стачек, чтобы помочь своему народу 
и поднять его дух бодрой шуткой, чтобы 
высмеивать косность, реакционность, ложь. 
Правда, он не всегда поднимался до по- 
нимания исторической сущности жестокой 
борьбы, но всегда он был на стороне тех, 
кто бился за правое дело, и откуда бы 
ии шла реакция в те годы, чутье подска­
зывало ему острый ответ. Как и три века 
тому назад, делом жизни д'важды рожден­
ного Насреддина осталась борьба с тем­
нотой и невежеством, с легковерием лю­

дей, преданных косной старине, с «чуде­
сами» шейхов и религиозных обманщиков. 
Здесь был он поистине мастером и поис­
тине беспощадным бойцом.

Порой Джалил Мамед-Кули-Заде умел 
подниматься до подлинной высоты полити­
ческого прозрения: он понял, чем грозит 
его народу проповедь панисламизма, пан­
тюркизма, буржуазного национализма 
всех мастей, скрытого под масками ли­
беральных речей и изданий.

Любовь Молла Насреддина всецело при­
надлежала родному народу; и поэтому он, 
так же, как и первый просветитель Азер­
байджана Мирза Фетх-Али Ахундов, был 
всем сердцем и разумом' на стороне тех, 
кто нес Азербайджану освобождение и 
большую жизнь: на стороне людей пере­
довой ’ русской интеллигенции. Высокая 
закономерность есть в этой исторической 
последовательности. Мирза Фетх-Али 
Ахундов был другом русских декабристов; 
демократ Джалил Мамед-Кули-Заде был 
учеником русской революции, а в искусст­
ве — последователем лучших русских пи­
сателей. Нам трудно представить себе, 
как тяжел и тернист был путь писателя- 
демократа, просветителя, друга революци­
онной России в Азербайджане, где царил 
шариат а где в «просвещение» играли неф­
тяные богачи, заинтересованные в про­
мышленном рабстве родного народа. Чу­
довищными убийствами из-за угла или 
смертоносной клеветой они отвечали на 
революционный под’ем, на дыханье про­
бужденной народной жизни. Дружины на­
емных бандитов — «кочи», че'м-то род­
ственные гнусным отрядам чернорубашеч­
ников-фашистов, их восточные «прооб­
разы», охраняли «порядок, поведение и 
шариат». Убийцы-кочи охотились за пере­
довыми людьми; тех, кого боялись тро­
нуть открыто, затравливали клеветой и 
провокациями.

Таково было то время, когда смеялся 
Молла Насреддин, приютивший знамени­
того революционного поэта Сабира, су­
мевший об’единить вокруг журнала луч­
ших людей азербайджанской литератур­
ной интеллигенции...

Его не испугала реакция, наступившая 
после 1905 года. Именно в эти черные 
годы он оказался в ряду самых верных 
революционным идеям и самых передо-1 
вых. Он продолжал писать об эксплоата- j 
ции трудящихся всевластными .богачами и1

ла», обжига'ющих сердце досадой на бес­
толочь беззащитной крестьянской жизни, 
до крошечной бытовой сценки «Курбан- 
Али-бек» (о жизни уездной «аристократии») 
с ее эпиграфом «Да благословит бог твою 
память, Гоголь». По реализму описаний и 
живости изображения такие новеллы, как 
«Уста-Зейнал» («Мастер Зейнал»), могут по 
справедливости войти в фонд лучших бы­
товых юморесок мировой литературы. И 
это не преувеличение. Читатель, посмеяв­
шись над повадками медлительных шту­
катуров-мусульман, якобы «■осквернив­
шихся» в доме армянина, уже никогда 
не забудет эти классические образчики 
«восточной лени»! Не забудет читатель и 
горького, скупого очерка «Четки хана»— 
о власти «доброго» господина над телом 
и душой своих подданных, о безгранич­
ном лицемерии феодальной культуры.

Эти рассказы и новеллы переведены на 
русский, язык и выпущены бакинским го­
сударственным издательством «Азернешр» 
в 1940 году. ѵ

В восточной драматургии Джалил Ма- 
мед-Куліи-Заде был первым и тонким пси- 
хологоу трагикомического.

В сатирической комедии «Мертвецы» он 
вывел на сцену образ, тогда новый и нео­
жиданный для Востока: образ «лишнего 
человека». В комедии этой нет положи­
тельного типа, но его заменяет тип обра­
зованного юноши, который не вынес тра­
гедии понимания,, данного ему европей­
ской культурой; постигая весь идиотизм 
окружающей жизни, он бессилен чему бы 
то ни было помешать или помочь, он 
сам — плоть от плоти дряхлого общества, 
пьяница и скандалист. Так своеобразно и 
талантливо перенес автор на восточную 
сцену «надрывный» образ из галлереи бес­
крылых характеров. Джалил Мамед-Кули- 
Заде знал русскую и западно-европейскую 
драматургию. Он' знал и любил Гоголя, 
Островского, Чехова, норвежца Ибсена... 
Но окружающая действительность в годы 
его творческого расцвета не давала ему I 
материала для широкой, развернутой дра-■ 
мы характеров, — для этого слишком 
узок и специфически своеобычен был ук-1 
лад Востока, отгородившегося от мира 
древней стеной.

Прежде всего и во всех деталях Мамед- 
Кули-Заде был реалистом — реалистом с 
критическим взглядом и зорким, проница­
тельным видением действительности. Ти­
пажи его новелл, рассказов, очерков вре­
зываются в память, как образы живых, 
знакомых людей. Он продолжил, и развил 
наиболее плодотворную линию азербайд­
жанской литеоатуры — линию первого ре­
алистического писателя Азербайджана и

феодалами, о страшной доле бесправного 
азербайджанского крестьянства, о закре­
пощенной женщине, о черном бедствии 
народнрй неграмотности. Когда реакцион­
ная азербайджанская печать, под маской 
«просветительства» и сочувствия народу, 

■ указывала якобы выход в «духовно-куль­
турном» обновлении -и единении мусуль­
ман, Молла Насреддин продолжал твер­
дить о братстве народов. Он продолжал, 
звать трудящихся к интернациональному' 
единению и 'в дни спровоцированной кро­
вавой вражды азербайджанцев и армян, 
смеясь над угрозами националистов. Как 
и его тезка—этот старый символ неуны­
вающего народного духа, «•— Молла На­
среддин Второй был известен не только 
у себя на родине, но и на всем Ближнем 
Востоке: к голосу его прислушивались с 
волнением лучшие люди всех мусульман­
ских стран.

Но неверно было бы, если бы родной 
народу голос Молла Насреддина заглу­
шил для нас образную речь самого Джа­
лила Ма.мед-Кули-Заде —• первоклассного 
писателя-прозаика, мастера комедиогра­
фии и новеллы. И здесь, как во всех об­
ластях своей, деятельности, он оставался 
носителем передовой идеи — Своей неиз­
менной гуманистической идеи культурно­
го раскрепощения парода. В новелле и в 
комедии, в повести и в коротком расска­
зе, на протяжении всех лет своей жизни 
Джалил Мамед-Кули-Заде боролся с дву­
мя душителями живой жизни: невежест­
вом и ложью. Неизменно видел он перёд 
собой лицо врага: .обманщика темных не­
вежественных людей, — будь то хозяин- 
эксплоататор, огражденный всеми хитрб- 
сплетениями феодальных законов, будь то 
религиозный «чудотворец», духовный «ра­
детель», судья. Косное духовенство нена­
видел он со всей непримиримой силой 
ненависти деятеля-гуманиста. Здесь, как и 
в своей журнальной работе, искусный ху- 
дожник слова Джалил Мамед-Кули-Заде 
оставался все тем же Молла Насредди­
ном, обличителем фанатиков, ’лжецов и 
ханжей.

Джалил Мамед-Кули-Заде искусно из­
брал для своих рассказов необычайно дей­
ственный стиль — стиль кажущегося лег­
комыслия, тон равнодушно-веселой бол­
товни. Лишь мастер высокого класса мог 
справиться с этой тонкой игрой: притвор­
ная, авторская об’ективность доводит чи­
тателя, где это надо, да острой вспышки 
раздражения или жалости. Этот магиче­
ский дар хорошего рассказчика был при­
сущ Джалилу Мамед-Кули-Заде на всех 
путях его творческой жизни — от расска­
зов «Почтовый ящик» пли «Пропажа ос­

всего Востока, критика, публициста, про­
светителя — Мирза Фетх-Али Ахундова. 
Но Джалил Мамед-Кули-Заде пошел даль­
ше: он был писателем демократическим, 
народным.

Будучи народным бытописателем, Ма­
мед-Кули-Заде никогда не снижался до 
слаща'вого народолюбия, ни в чем не под­
делываясь под дурные вкусы отсталых 
масс. Демократичен в наилучшем смысле 
и великолепный разговорный язык всех 
произведений этого писателя: эта художе­
ственная речь народна и общедоступна, 
ярка, остра, но вместе с тем чиста и про­
зрачна. В развитии литературного азер­
байджанского языка и в истории языко­
вых литературных стилей всего Востока 
Джалил Мамед-Кули-Заде сыграл огром­
ную, еще недооцененную роль.

Больше десяти лет довелось Джалилу 
Мамед-Кули-Заде прожить’уже после Ок­
тябрьской революций, в Советском Азер­
байджане. Но физические и нер'вные силы 
писателя уже были подорваны: и моло­
дость и зрелый расцвет остались позади... 
Он продолжал, однако, редактировать 
реорганизованный журнал «Молла Нас­
реддин», продолжал писать художествен­
ные очерки и эскизы.. Десятки эскизов, 
набросков, заметок Джалила Мамед-Кули- 
Заде как бы остались записной книжкой 
писателя... Много сил отдал он родной 
стране, а на многое, в сложной и противо­
речивой обстановке первых послереволю­
ционных лет Азербайджана, сил уже не- 
хватило. Но все написанное им за срав­
нительно долгую, плодотворную жизнь 
свежо неувядаемой свежестью подлинного 
искусства.

Безмерно много сделал этот писатель- 
реалист для своей родной азербайджан- . 
ской литературы. Так же, как и его зна- ; 
менитый предшественник Мирза Фетх-Али 
Ахундов, он вместе с замечательным поэ- j 
том-сатириком Сабиром, с новеллистом 
Ахвердовым и другими наиболее просве- ; 
щенными азербайджанскими литераторами ' 
своего времени выводил ее из рамок на­
циональной ограниченности на широкую 
арену миро'вой жизни: вел к единению с ' 
передовой Россией, не страшась трудно­
стей ученичества. Эта способность к пра-1 
вильной исторической оценке, это уменье 
угадать правду помогли робкому сельско­
му учителю из глухого приграничного ме­
стечка сделаться подлинно большим и не 
забываемым художником слова.

Редакционная коллегия Б. ГОРБАТОВ.
С. МАРШАК, Д. ПОЛИКАРПОВ


